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1.1 INTRODUCCIÓ 
 

La Llei 31/1 995, de 8 de novembre de 1995, de Prevenció de Riscos Laborals és la 
norma legal per la qual es determina el cos bàsic de garanties i responsabilitats precises per 
establir un adequat nivell de protecció de la salut dels treballadors davant dels riscos derivats 
de les condicions de treball. 
 

Aquest Estudi Bàsic de Seguretat i Salut estableix, durant l’execució d’aquesta obra, les 
previsions respecte a la prevenció de riscos d’accidents ¡ malalties professionals, així com 
informació útil per efectuar al seu dia, en les degudes condiciona de seguretat i salut, els 
previsibles treballs posteriors de manteniment. 
 

Servirà per donar unes directrius bàsiques a ‘empresa constructora per dur a terme les 
seves obligacions en el terreny de la prevenció de riscos professionals, facilitant el seu 
desenvolupament, d’acord amb el Reial Decret 1626/97 de 24 d’octubre, pel qual s’estableixen 
disposicions mínimes de seguretat i de salut a les obres de construcció. 
 

D’acord amb art. 7é, en aplicació d'aquest estudi bàsic de seguretat i salut, el 
Contractista ha d’elaborar un pla de seguretat i salut en el treball en el qual s’analitzin 
estudiïn, desenvolupin i complementen les previsions contingudes en aquest document. 
 

El pla de seguretat i salut haurà de ser aprovat abans de inici de l‘obra pel coordinador 
de seguretat i salut durant execució de obra o, quan no n’hi hagi, per la direcció facultativa. 
En cas d’obres de les administracions púbiques s’haurà de sotmetre a l’aprovació d'aquesta 
Administració. 
 

Es recorda l’obligatorietat que a cada centre de treball hi hagi un llibre d’incidències 
per al seguiment del pla. Tanmateix es recorda que, segons ‘art. 15é del Reial Decret, els 
contractistes i sotscontractistes hauran de garantir que els treballadors rebin una informació 
adequada de totes les mesures de seguretat i salut a ‘obra. 
 

Durant l’execució de ‘obra seran d'aplicació els principis de l’acció preventiva previstos 
a l’article 15é de la “Ley de Prevención de Riesgos Laborables” i en particular a les següents 
activitats. 
 

ARTICULO 10 
 

Articulo 10. Principios generales aplicables durante la ejecución de la obra 
 

De conformidadcon la Ley de Prevención de RiesgosLaborales, los principios de la 
acción preventiva que se recogen en su articulo 15 (empresarios) = contratista y 
subcontratista, se aplicarándurante la ejecución de la obra y, en particular, en las 
siguientestareaso actividades: 
 

a) El mantenimiento de la Obra en buenestado de orden y limpieza. b) La elección del 
emplazamiento de los puestos y áreas de trabajo, teniendo en cuentasus condiciones de 
acceso, y la determinación de las vías o zonas de desplazamiento o circulación, e) La 
manipulación de los distintosmateriales y la utilización de los medios auxiliares. d) El 
mantenimiento, el control previo a la puesta en servicio y el control periódico de las 
instalaciones y dispositivosnecesarios para la ejecución de la obra, con objeto de corregir los 
defectos que pudieran afectar a la seguridad y salud de los trabajadores. e) La delimitación y 
el acondicionamiento de las zonas de almacenamiento y depósito de los distintosmateriales, 
en particular si se trata de materias o sustanciaspeligrosas. f) La recogida de los 
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materialespeligrososutilizados. g) El almacenamiento y la eliminación o evacuación de residuos 
y escombros. h) La adaptación, en función de la evolución de la obra, del periodo de 
tiempoefectivo que habrá de dedicarse a los distintostrabajos o fases de trabajoi) La 
cooperación entre los contratistas, subcontratistas y trabajadoresautónomos. j)Las 
interacciones e incompatibilidades con cualquierotrotipo de trabajo o actividad que se realice 
en la obra o cerca del lugar de la obra. 

Abans del començament dels treballs el promotor haurà d'efectuar un avís a l'autoritat 
laboral competent, segons model inclòs a l’annex III del Reial Decret. 

La comunicació d’obertura del centre de treball a l’autoritat laboral competent haurà 

d’incloure el Pla de Seguretat i Salut. 

 
El coordinador de seguretat salut, l'execució de obra o qualsevol integrant de la 

Direcció Facultativa, cas d'apreciar un risc greu imminent per a la seguretat dels treballadors, 
podrà aturar obra parcialment o totalment, comunicant-ho a la inspecció de Treball i Seguretat 
Social, al Contractista, sots contractistes i representants dels treballadors. 
 

Les responsabilitats dels coordinadora, de la Direcció Facultativa i del promotor no 
eximiran de les seves responsabilitats ala contractistes i ala sots contractistes (art. 11é). 

 
 

 
1.2 IDENTIFICACIÓ DELS RISCOS 
 

Sense perjudici de es disposicions mínimes de Seguretat i Salut aplicables a ‘obra 
establertes a l'annex IV del Reial Decret 1627/1997 de 24 d’octubre, s’enumeren a continuació 
els riscos particulars de diferents treballs d'obra, tot i considerant que alguna d'ells es poden 
donar durant tot el procés d’execució d’obra o bé ser extrapolades a d’altres temes. 
 

S’haurà de tenir especial cura en dels riscos més usuals a les obres tal com: caigudes, 
talls, cremades i cops, adoptant en tot moment la postura més adient per al treball que es 
realitzi. A més, s'han de tenir en compte les possibles repercussions a les estructures 
d'edificació veïnes i tenir cura de minimitzar en tot moment el risc d'incendi. 
 
 
 
1.3 MITJANS I MAQUINARIA (EN QUALSEVOL FASE D’OBRA) 
 

- Atropellaments, topades amb altres vehicles, atrapades. 
- interferències amb instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas..) 
- Desplomo de maquinaria d'obra (sitges, grues, etc.) 
- Riscos derivats del funcionament de grues. 
- Caiguda de la carrega transportada. 
- Generació excessiva de pols o emanació de gasos tòxica. 
- Caigudes des de punta alta i/o dels d’elements provisionals d’accés (escales, 

plataformes). 
- Cops i ensopegades. 
- Caiguda de materials, rebots i ambient excessivament sorollós. 
- Contactes elèctrics directes i indirectes. 
- Accidents derivats de condicions atmosfèriques. 
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1.4 TREBALLS PREVIS 
 

- Interferències amb instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum. gas...). 
- Caigudes des de punta alta i/o des d’elements provisionals d’accés (escales, 

plataformes). 
- Cops i ensopegades. 
- Caiguda de materials, rebots. 
- Sobre esforços per postures incorrectes. 
- Abocada de piles de material. 

 
 
 
1.5 INSTAL·LACIONS 
 

- Interferències amb instal·lacions de subministrament públic (aigua, llum, gas ..) 
- Caigudes des de punts alts i/o des d’elements provisionals d’accés (escales, 

plataformes) 
- talls i punxades 
- Cops ensopegades 
-   Caiguda de materials, rebots 
-  Emanacions de gasos en obertures de pous morts 
- Contactes elèctrics directes o indirectes 
-   Sobre esforços per postures incorrectes 
- Caigudes de pals i antenes 
 
 

 
1.6 RELACIÓ NO EXHAUSTIVA DELS TREBALLS QUE IMPLIQUEN RISCOS 
ESPECIALS 
 

Relació no exhaustiva dels treballs que impliquen riscos especials per la seguretat i la salut 
dels treballadors. 
 

1. Treballs amb riscos especialment greus de sepultant o caiguda des d’altura, per les 
particulars característiques de la activitat desarrelada, els procediments aplicats,  

2. Treballs en els que la exposició a agents químics o biològics siguin un risc d’especial 
gravetat, o per als que la vigilància específica de la salut dels treballadors sigui legalment 
exigible,  

3. Treballs amb exposició, a radiacions ionitzats per als que no s’especifica la 
obligatorietat de la delimitació de zones controlades i/o vigilades,  

4. Treballs en la proximitat de linies elèctriques d'alta tensió,  
5. Treballs que exposin a riscos d'ofegament per immersió,  
6. Obres de excavació de túnels, pous i altres treballs que suposin moviments de terres 

subterrànies,  
7. Treballs realitzats en immersió amb equip subaquàtic,  
8. Treballs realitzats en calaixos d'aire comprimit,  
9. Treballs que impliquen l’ús de explosius,  
10. Treballs que requereixen muntar o desmuntar elements prefabricats pesats. 
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1.7 MESURES ESPECIFIQUES PER TREBALLS EN LA PROXIMITAT DINSTALLACIONS 
ELÉCTRIQUES DALTA TENSIÓ 
 
Els oficis més comuns en las instal·lacions d'alta tensió són els següents: 

 
-  Instal·lació de suports metàl·lics o de formigó. 
- Instal·lació de conductors nus. 
- Instal·lació d’aïllament ceràmics. 
- Instal·lació de creuaments metàl·lics 
- Instal·lació d'aparells de seccionament i tall (interruptors, seccionadors, fusibles, 

etc.). 
- Instal·lació de limitadors de sobretensió (autovàlvules parallamps) 
- Instal·lació de transformadors tipus intempèrie sobre tipus. 
- Instal·lació de dispositius antivibracions. 
- Mesura d'altura de conductors. 
- Detecció de parts en tensió. 
- Instal·lació de conductors aïllats en rases o galeries. 
- Instal·lació d’envoltats prefabricades de formigó. 
- Instal·lació de celles elèctriques (seccionament, protecció, mesura, etc.). 
- Instal·lació de transformadors en envoltats prefabricades a nivell del terreny. 
- Instal·lació de quadres elèctrics i sortides en B.T. 
- lnterconnexió entre elements. 
- Connexió i desconnexió de línies o equips. 
- Posada a terra  i connexions equipotencials. 
- Reparació, conservació o canvi dels elements citats. 
 

Els riscos més freqüents durant aquests oficis són ais anomenats a continuació. 
 

- Lliscament, esllavissaments de terra per diferents motius (no utilitzar el talús 
adequat, par variació de la humitat del terreny, etc.). 

- Riscos derivats de la utilització de màquinas-eines i maquinaria pesada en general. 
- Atropellaments, col·lisions, bolcades ¡ falses maniobres de la maquinaria par 

moviment de terres. 
- Caigudes al mateix o diferent nivell de persones, materials emes. 
- Contactes amb al formigó (dermatitis per ciment, etc.). 
- Cops. 
- Talls per objecte o eines. 
- incendi i explosions. Electrocucions i cremades. 
- Riscos par sobre esforços musculars. 
- Contacte o manipulació dels elements aïllants dels transformadors (olis minerals, olis 

a la silicona i piralé). L’oli mineral té un punt d’inflamació relativament baix(1300) ¡ produeix 
fums densos ¡ nocius en la combustió. L’oli a la silicona posseeix un punt d'inflamació més 
elevat (400º). El piralé ataca la pell, ulls i mucoses, produeix gasos tòxics a temperatures 
normals i crema barrejat amb altres productes. 

- Contacte directa amb una part del cos humà ¡ contacte ha través d'eines o útils. 
- Contacte a través de maquinària de gran altura. 
- Maniobra en centres de transformació privat par personal amb escàs o nul 

coneixement de la responsabilitat i riscos d’una instal·lació d’alta tensió. 
 

 Les mesures preventives de caràcter general es descriuen a continuació: 
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- Es realitzarà un disseny segur ¡ viable par part del tècnic projectista. 
- Els treballadors rebran una formació específica referent als riscos en alta tensió. 

 
Per evitar el risc de contacte elèctric s'allunyarà es parts actives de la instal·lació a distancia 
suficient del bloc on bes persones habitualment es troben a circulen, es recobriran les parts 
actives amb aïllament apropiat, de tal manera que conserven les seves propietats 
indefinidament ¡ que limiten la corrent de contacte a un valor innocu (1 mA) i s'interposaran 
obstacles aïllants deforma segura que impediran tot contacte accidental. 
 
La distància de seguretat par línies elèctriques aèries d'alta tensió i els diferents elements, 
com maquinaria, grues, etc. no serà inferior a 3 m. Respecte a les edificacions no serà inferior 
a 5 m. 

 
Convé determinar amb la suficient antelació, al començar els treballs o en la utilització de 
maquinària mòbil de gran altura, si existeix el risc derivat de la proximitat de línies elèctriques 
aèries. Sindicaran dispositius que limitin o indiquin altura màxima permissible. 

 
Serà obligatori l'ús del cinturó de seguretat pels operaris encarregats de realitzar treballs en 
altura. 

 
Tots els suports, ferramentes, autovàlvules, seccionadors de posada a terra 1 elements 
metàl·lics en general estaran connectats a terra, amb la finalitat d'evitar les tensions de pas i 
de contacte sobre el cos humà. La posada a terra del neutra dels transformadors serà 
independent de la especificada par ferramentes. Els dos seran motiu d’estudi en la fase de 
projecte. 

 
Es aconsellable que en centres de transformació el paviment sigui de formigó antilliscant i 
s’apliqui una capa de grava al voltant d’ella (en els dos casos es milloren les tensions de pas i 
de contacte). 

 
S’evitarà augmentar la resistivitat superficial del terreny. 

 
En centres de transformació interns o prefabricats es col·locaran terres de làmines aïllants al 
damunt del acabat de formigó. 
 
Les pantalles de protecció contra contacte de les celles, apart d’aquesta funció, deuen evitar 
possibles projeccions de líquids o gasos en cas d’explosió, per al qual hauran ser de xapa i no 
de mallat. 

 
Els comandaments dels interruptors, seccionadors, etc., deuen estar ubicats en local de fàcil 
manipulació, evitant-se postura forçades par operador, tenint en compte que aquest el farà 
des de la banqueta aïllant. 

 
Es realitzaran enclavaments mecànics en les celles, de porta (s’impedeix la seva obertura quan 
l’apartat principal està tancat o la posada a terra desconnectada), de maniobra (impedeix la 
maniobra de aparell principal ¡ posada a terra amb la porta oberta), de posada a terra 
(impedeix el tancament de la posada a terra amb interruptor tancat o al contrari), entre el 
seccionador i el interruptor (no es tanca interruptor si el seccionador està obert ¡ connectat a 
terra ¡ no s’obrirà el seccionador si interruptor està tancat) ¡ enclavament del comandament 
per candenat. 
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Com a recomanació, en les celdes s’instal·larà detectors de presència de tensió i malles 
protectores par comprovació amb perxa. 
 
En les celdes de transformació s’utilitzarà una ventilació optimitzada de major eficàcia situant 
la sortida d’aire calent en la part superior dels pannells verticals. La direcció del fluix d’aire 
serà obligada a través del transformador. 
 
L’enllumenat d’emergència no estarà concebut par treballar en cap centre de transformació, 
només par efectuar maniobres quotidianes. 

 
Els centres de transformació estaran dotats de pany amb clau que permeti l’accés a persones 
alienes a l’explotació. 

 
Les maniobres en alta tensió es realitzaran, per elemental que puguin ser, per un operador i el 
seu ajudant. Han d’estar advertits que els seccionadors no puguin ser maniobrats en càrrega. 
Abans de entrada en el recinte en tensió hauran de comprovar l’absència de tensió mitjançant 
pèrtiga adequada ¡ de forma visible obertura d’un element de tall i la posada a terra ¡ en 
curtcircuit del sistema. Per realitzar totes las maniobres serà obligatori l’ús de, al menys i a la 
vegada, dos elements de protecció personal: perxa, guants i banqueta o catifa aïllant, 
connexió equipotencial del comandament manual de l’aparell plataforma de maniobres. 
Es col·locaran senyals de seguretat adequades, delimitant la zona de treball. 
 
 
 
1.8 EQUIPS ADDICIONALS DE PROTECCIÓ PER TREBALLS EN LA PROXIMITAT 
D’INSTALLACIONS ELÉCTRIQUES D’ALTA TENSIÓ 
 

- Caso de protecció aïllant classe E-AT. 
- Guants aïllants classe IV 
- Banqueta aïllant de maniobra classe II-E o catifa aïllant per A.T. 
- Perxa detectora de tensió (salvament i maniobra) 
- Vestit de protecció de menys de 3 kg, ben ajustat al cos i sense peces descobertes 

elèctricament conductores de l’electricitat. 
- Ulleres de protecció 
- Insuflador boca a boca. 
- Terra auxiliar. 
- Esquema unifilar. 
- Placa de primera auxilis 
- Plaques de perill de mort i E.T. 

 
 
 
1.9 MESURES DE PREVENCIÓ 
 

Com a criteri general tindran preferència es proteccions col·lectives en front les 
individual. A més, s’hauran de mantenir en bon estat de conservació els mitjans auxiliars, la 
maquinària i les eines de treball. D’altra banda els mitjans de protecció hauran d’estar 
homologats segons la normativa vigent. 
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1.10 MESURES DE PROTECCIO COL.LECTIVA 
 

Organització i planificació dels treballs per evitar interferències entra les diferents 
feines i circulacions d’una obra. 

Senyalització de les zones de perill. 
Preveure el sistema de circulació de vehicles i la seva senyalització, tant a l‘interior de 

obra com en relació amb ala vials exteriors. Deixar una zona hora a l’entorn de la zona 
excavada par al pas de maquinària. 

immobilització de camions mitjançant falques i/o topalls durant les tasques de carrega i 
descàrrega. 

Respectar les distàncies de seguretat amb les instal·lacions existents. 
Els elements de les instal·lacions han d’estar amb les caves proteccions aïllants. 

 
Fonamentació correcta de la maquinària d’obra. 
Muntatge de grues fet per una empresa especialitzada, amb revisions periòdiques, 

control de la càrrega màxima, delimitació del radi d’acció, frenada, blocatge, etc. 
Revisió periòdica i manteniment de maquinària i equips d’obra 
Sistema de rec que impedeix l’emissió de pols en gran quantitat. 
Adequació de solucions d’execució a l’estat real dels elements (subsòl, edificacions 

veïnes) 
Comprovació d’apuntalaments, condicions d’estrebats i pantalles de protecció de rases. 
Utilització de paviments antilliscants. 
Col·locació de baranes de protecció en llocs amb perill de caiguda. Col·locació de 

xarxes en forats horitzontals. 
Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d’objectes (xarxes, lones) 
Ús de canalitzacions d’evacuació de runes, correctament instal·lades. 
Ús d’escales de mà, plataformes de treball i bastides. 

 
 
 
1.11 MESURES DE PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 

Utilització de caretes i ulleres homologades contra la pols i la projecció de partícules. 
Utilització de calçat de seguretat. 
A totes les zones elevades on no hi hagi sistemes fixes de protecció caldrà establir 

punta d’ancoratge segura per poder subjectar-hi el cinturó de seguretat homologat, la 
utilització del qual serà obligatòria. 

Utilització de guants homologats per evitar el contacte directa amb materials agressius 
i minimitzar el risc de talls ¡ punxades. 

Utilització del caso. 
Utilització de protectors auditius homologats en ambients excessivament sorollosos. 
Utilització de davantals. 
Sistemes de subjecció permanent ¡ de vigilància dels treballs amb perill d’intoxicació 

per més d’on operen. Utilització d’equips de subministrament d’aire. 
 
 

 
1.12 MESURES DE PROTECCIÓ A TERCERS 
 

Tancament, senyalització i enllumenat de l’obra. Cas que el tancament envaeixi la 
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calçada s’ha de preveure un passadís protegit per al pas de vianants. El tancament ha 
d’impedir que persones alienes a l’obra puguin entrar-hi. 

Preveure el sistema de circulació de vehicles tant a l‘interior com en relació amb els 
vials exteriors. 

Immobilització de camions mitjançant falques i/o topalls durant les tasques de càrrega 
i descarrega. 

Adequació de solucions d’execució a l’estat real dels elements (subsòl, edificacions 
veïnes). 

Protecció de forats i façanes per evitar la caiguda d’objectes (xarxes, lones). Bolcada 
de piles de material. 
 
 

 
1.13 PRIMERS AUXILIS 
 

Es disposarà d’una farmaciola amb el contingut de material especificat a la normativa 
vigent. S’informarà a l’inici de l’obra, de la situació dels diferents centres mèdics als quals 
s’hauran de traslladar els accidentats. És convenient disposar a l’obra i en lloc ben visible, 
d’una llista amb els telèfons i adreces dels centres assignats per a urgències, ambulàncies, 
taxis, etc. per garantir el ràpid trasllat dels possibles accidents. 

 
 

 
1.14 NORMATIVA APLICABLE 
 

RELACIÓ DE NORMES 1 REGLAMENTS APLICABLES 
 

Data d’actualització :18/12/1997 
 

- Directiva 92/67/ CEE de 24 de Junio (DO: 26/08/92) 
Disposiciones mínimas de Seguridad y de Salud que deben aplicarse en las obras de 
construcción, temporales o móviles. RD 1627/1 997 de 24 de octubre (BOE: 26/10197) 
 
Disposiciones mínimas de Seguridad y de Salud en las obras de construcción. 
Transposición de la Directiva 92/57/ CEE 
Deroga el RD 555/86 sobre obligatorietat d’inclusió d’Estudi de Seguretat i 

 Higiene en projectes d’edificació i obres públiques. 
 
Ley 31/1995 de 8 de noviembre (BOE: 10/11/95) Prevención de riesgos laborales. 

 
Desenvolupament de les següents disposicions: 
 
- RD 39/1997 de 17 de enero (BOE: 31/01/97) Reglamento de los Servicios de 
Prevención. 
 
- RD 486/1997 de 14 de abril (BOE 23/04/97) 
Disposiciones mínimas en materia de señalización, de seguridad y salud en el trabajo. 
 
- RD 486/1997 de 14 de abril (BOE 23/04/97) 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud en los lugares de trabajo. 
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Modifica i deroga alguns capítols de la Ordenanza de Seguridad e Higiene en el trabajo 
 
- RD 487/1997 de 14 de abril (BOE: 23/04/97) 

Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la manipulación manual de 
cargas que entrañe riesgos, en particular dorso lumbar para los trabajadores. 

 
- RD 488/97 de 14 de abril (BOE: 23/04/97) 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas al trabajo con equipos que 

incluyen pantallas de visualización. 
 
- O. de 7 de enero de 1987 (BOE: 15/01/67) 
 
Normas complementarias de Reglamento sobre seguridad de los trabajos con riesgo de 

amianto. 
 
- RD 1316/1989 de 27 de octubre (ROE: 02/11/69) 

Protección a los trabajadores frente a los riesgos derivados de la erosión al oído 
durante el trabajo. 

 
- O. De 9 de marzo de1971 (ROE: 16 i 17/03/71) 

Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el trabajo. 
 Correcció d’errades Modificació 

 
BOE: 06/04/71 BOE: 02/11/89 
 
Derogats alguns capítols per: Ley 31/1995, 664/1997, RD 665/1997, RD 773/1997 i RD 

1215/1997. RD 485/1997, RD 486/1997, RD 
 
Resoluciones aprobatorias de Normas técnicas Reglamentarias para distintos medios 

de protección personal de trabajadores. 
 

  - R. de 14 de diciembre de 1974 (BOE: 30/12/74: NR. MT - 1: Cascos metálicos,+ 
 
- R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 01/09/75): NR. MT-2: Protectores auditivos. 

   
  - R. de 28 de julio de 1975 02/09/75): N.R. MT-3: Pantallas para soldadores. 

Modificación: BOE: 24/10/75 
 
- R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 03/09/75): NR. MT-4: Guantes aislantes de 

electricidad 
 Modificación: BOE: 25/10/75 

 
- R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 04/09/75) NR. MT-E: Calzado de seguridad contra 

riesgos mecánicos. 
Modificación: BOE 27/10/75 
 
- R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 05/09/75): NR. Maniobras. 
Modificación BOE: 28/10/75 
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- R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 06/09/75): N.R. personal de vías respiratorias.  
 
Normas comunes y adaptadores faciales 
Modificación: BOE: 29/10/75 
 
- R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 08/09/75) NR. Personal de vías respiratorias: filtros 

mecánicos. 
Modificación: BOE : 30/10/75 
- R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 09/09/75) : NR. Personal de vías respiratorias; 

mascarillas auto filtrantes. 
Modificación: BOE: 31/10/75 

 
- R. de 28 de julio de 1975 (BOE: 10/09/75) N.R. MT-10 Equipos de protección 

personal de vías respiratorias: Filtros químicos i mixtos contra amoníaco. 
Modificación: BOE: 01/11/75 
 
Normativa d’àmbit local (ordenances municipals) 
 

- RD 664/1997 de 12 de mayo (BOE: 24/05/97) 
 
Protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la erosión a agentes 

biológicos durante el trabajo. 
 
- RD 665/1997 de 12 de mayo (BOE: 24/05/97) 
 

Protección de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición a 
agentes cancerígenos durante el trabajo. 

- RO 773/1997 de 30 de mayo (BOE: 12/06/97) 
 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud, trabajadores de equipos de protección 

individual. Relativas a la utilización por los 
- RD 1215/1997 de 18 de julio (BOE: 07/08/97) 
 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización por los trabajadores de 

los equipos de trabajo. 
 
Transposició de la Directiva 89/65 CEE sobre utilització dels equips de treball modifica i 

deroga alguna capítols de la “Ordenanza de Seguridad e Higiene en el trabajo” 
(O.09/03/1971) 

- O. de 20 de mayo de 1952 (BOE: 15/06/52) 
          Reglamento de Seguridad e Higiene del Trabajo en la industria de la construcción 
  Modificaciones 
  O.de 10 de diciembre de 1953 BOE: 22/12/53) 
   
- O. de 23 de septiembre de 1966 (BOE 01/10/66) 
Ad. 100 a 105 derrogats per O. de 20 de gener de 1956 

  
- O. de 31 de enero de 1940. Andamios: Cap. VII. Reglamento general sobre 

Seguridad e Higiene. Art. 66 a 74 (BOE 03/02/40) 
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- O. de 28 de agosto de 1970. Art. 1 a40, 1830 a 291~ y Anexos 1 y II (BOE: 
05/09/70; 09/09/70) Ordenanza del trabajo para las industrias de la construcción, 
vidrio y cerámica. 
Corrección: BOE: 17/10/70. 
 
- O. de 20 de septiembre de 1986 (BOE: 13/10/86) 
Modelo de libro de incidencias correspondiente a las obras en que sea obligado el 

estudio de Seguridad e Higiene 
Corrección: BOE: 31/10/86 
 
- O. de 16 de diciembre de 1987 (BOE: 29/12/87) 
Nuevos modelos para la notificación de accidentes de trabajo e instrucciones para su 

cumplimiento y tramitación. 
 
- O. de 31 de agosto de 1987 (BOE: 18/09/87) 
Señalización, balizamiento, limpieza y terminación de obras fijas en vías fuera de 

poblado. 
- O. de 23 de mayo de 1977 (BOE: 14/06/77) 

 
Reglamento de aparatos elevadores para obras 
Modificación: O. de 7 de marzo de 1981 (BOE: 14/03/81) 
 
- O. de 28 de junio de 1988 (BOE: 07/07/88) 
 
Instrucción Técnica Complementaria MIE-AEM 2 del Reglamento de Aparatos de 

Elevación y Manutención referente a grúa torre desmontables para obras 
Modificación 

            - O. De 16 de abril de 1990 (BOE : 24/04/90) 
 
  - O. de 31 de octubre de 1984 (BOE :07/11/84) Reglamento sobre seguridad de los 
trabajos con riesgo de amianto. 
 
 
 
 


